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(G.) Piret altábornagy saját kérelmére a 

közös hadseregbe helyeztetett át. Ezt jelenté 

a hivatalos lap minap röviden, szárazan. 

Benne a honvédség intézménye egy használ- 

ató erőt, kipróbált katonát s egy lelkes hon- 
fiut veszitett, kinek távozását mély sajnálattal 

veendi mindenki, ki közelről ismervén honvé- 

delmi ügyeink belállapotait, érdekkel viselte- 

dése iránt. 

Az okok — eltekintve azon szállongó 

hirtől, mely a honvédelmi miniszter és az al- 

tábornagy közti összezőrrenésre vonatkozik, 

de mely, a mennyire a mi meglehetősen biz- 

tos értesüléseink terjednek nem tekinthető 

Piret távozása okának, a mennyiben ez resig- 

natióját három héttel ezelőtt nyujtá már be — 

melyek a főparancsnok adlatusát távozni kény- 

szeriték, a nagy közönség előtt eléggé ismere- 

tesek. Ezen okok pedig komoly aggodalmakat 

képesek kelteni főleg azokban, kik midőn fél- 

tékenyen őrzik a honvédség nemzeties szelle- 

mét, megkivánják azt is, hogy a honvédség ne 

puszta szemfényvesztés, henem oly véderő le- 

gyen, mely a katonaság fogalmának megfelelő 

kellékekkel — felruházva legyen. 

Annyi kétségtelen, hogy a honvédség 

alkateleménél, s a tisztek s legénység tulnyo- 

mó nagy részének szolgálati viszonya és ide- 

jénél fogva sokkal nehezebben fejleszthetők 

ki ezen intézményben azon kellékek, melyek 

valamely katonai szervezetnél első sorban meg- 

kivántatnak, mint a közös hadseregben, hol 

megforditva a tiszti kar és legénység tulnyo- 

mó része a katonai czélok minél tökéletesebb 

elérésében és érvényesitésében találja fel egye- 

düli hivatását. 
De épen azért, minthogy a honvédségnél 

a dolog igy áll, épen azért mert a honyédség 

kötelékében eltünőleg csekély számot képez- 

nek azok, kik a katonai életpályát hivatásuk- 

nak választották, s a védelmi erő legnagyobb 

részét oly elemek képezik, melyek a közönsé- 

ges élet különnemű viszonyaiban találván fel 

éltető elemüket, természetszerüleg nem tudnak 

oly könnyen megbarátkozni az életpályájuktól 

oly annyira különböző katonai szellemmel és 

iránynyal, épen azért kell, hogy nagyobb ha- 

tálylyal és fokozatosabb erélylyel iparkodja- 

nak a vezetéssel megbizott közegek azon czé- 

lokat érvényesiteni a honvédségnél, melyek 

egyedül szerezhetik meg számára a katonaság 

kKiérdemelt ezimét. 
Csak leverőleg hathat reánk azon körül- 

mény, hogy a honvédség főparancsnokának 
adlatusa azért távozik oly rövid idő alatt el- 

foglalt állomásáról, mert azon szomoru meg- 

meggyőző édéste jutott, hogy a szigoru katonai 

tik a honvédség intézményének sikeres fejlő- 

fegyelem fenntartása érdekében közrebocsá- 

tott rendeletei resensust keltettek ott, hol azok 
teljesitése az ügy javára vált volna, s hogy 
azok ellen oly oktalan agitatió indult meg a 
sajtóban és közvéleményben épen azok ré- 

széről, kik katona létükre nem találták elég 

kényelmesnek azon szabályok szigoru teljesi- 

tését, melyekre őket hivatásuk, az egyenruha, 

melyet viselnek, ipso facto kötelezi. 

Nyiltan kimondjuk abbeli meggyőződé- 
sünket, hogy a Piret ellen megindult agitatió, 

a mennyiben honvédségünk körében támadt 

és ápoltatott, nem válik azok diszére, kik 

abban akár közvetve, akár közvetlenül részt 

vettek. 

Vajjon mi történt ? 

Piret altábornagy a honvédség főpa- 

rancsnokának adlatusává kineveztetett. A bu- 

dapesti honvédség tisztei tisztelegni mennek, 

az ujonnan kinevezett adlatushoz. A szabadsá- 

golt állományu tisztek ily paradék alkalmával 

körülbelől teljes számmal szoktak szerepelni. 

Nem tudjuk, miként állanak a dolgok a Ki- 

rályhágon tul, de Budapesten — tisztelet a 

kivételeknek, mert itt is vannak – fáradsá- 

gosabb munka alkalmával inem igen látni ez 

urakat ily nagy eontingensben kiállani. Nagyon 

természetes, hogy a katona ily tisztelgések 
alkalmával egyenruhát hord és pedig azt az 

egyenruhát, mely a honvédség tisztei részére 

tüzetesen minden részében — hiszen ez nem 

is történhetik másképen, ha egyenruháról van 

szó - meg van határozva, le van irva a hon- 

védségnek ő felsége által szentesitett alapsza- 

bályaiban. 
Volt szerencsénk közvetlen közelből szem- 

lélhetni a tisztelgő urak egynémelyikének toi- 

lettjét. Csak egyet akarunk leirni. Állott pedig 

ez szürke salon-nadrágból; (szerencsére nem 

sütött a nap, különben még az is kitelt volna 

tőle, hogy fehér pantallonban jön el;) derekán 

a szolgálati öv ; (szürke nadrághoz!) a kivá- 

gott s hófehérségü harisnyát eláruló lakk-orru 

czipőn gombos sarkantyu, (gyalogtiszt volt, a 

ki talán életében nem ült lovan), kifogástalan 

fehérségü álló gallér, müűnyelven stehkragli, 

melyen a legszebb égszinkék nyakkendő volt 

csokorra kötve (annyi érzéke mégis volt a ka 

tonai egyenruha követelményei iránt, hogy a 

csokor végeit attillája alá dugta) s a harmadik 

attilla zsinorzat alatt egy szép óraláncz vonult 

el egy szarvasfejet mutató pecsétnyomóval s 

egyéb kis csecse-becsével. Szép toilette két- 

ségkivül, csakhogy az ilyen urnák nem való 

az egyenruha. Igy öltözve azonban — elég is 

volt belőle — csak egyetlen egy tisztelgő volt. 

A többi, már t. i. azok, kiknek öltözékén a 

nem katona szeme is fennakadhatott, - nem 

volt ily exquisit egyenruha ellenes keresett- 

séggel öltözve. Annyit azonban láttunk, hogy 

a megjelenteknek legalább egy harmada viselt 

az attillán kivül óralánczot, magasabb és ala- 

csonyabb, hegyesebb és domborubb stehkragli 

mellett különféle szinü nyakkendőt, gombos 

és pengő sarkantyut (a gyalog tiszteket ért- 

ve) stb. 

Vajjon nem kelle-e azt rendén levőnek 

találnia mindenkinek, a kinek még oly kevés 

érzéke van a katonai egyenruha követelményei 

iránt, hogy Piret a fogadás után nyomban 

figyelmeztette a megjelenteket ezen eltérő 
öltözködés által előidézett rosz benyomásra, s 

egyuttal a szokásos napiparancsban figyelmez- 

tette a honvédség tiszteit az alapszabályok 

rendeleteire, melyeknek követése nem az egye- 

sek tetszésétől függ, hanem szigoru köte- 

lesség ? 

Má- A husvéti szent üntnemek miatt lapunk, jevő száma ked 

És ezért indult meg az agitatio azon férfiu 

ellenében, akkor, midőn mint katona köteles- 

ségét teljesité. Olvassa el bárki azon napipa- 

ranecsot, mely mielőtt nem közöltetett, annyi 

recriminatio tárgyát képezte, s meg fog belőle 

győződni arról, hogy ott egy hivatását ismerő 
és érző katona beszél, mindenekelőtt azt kö- 

veteli a honvédség tisztjeitől, hogy tartsák 

meg azon szabályokat, melyeknek megtartá- 

sáért a legénységgel szemben ők is fele- 
lősek. 

Hasztalan beszél valaki itt a külsőségek- 

ről. A fegyelem, mely egyedül és kizárólag 

képes a nagy massákat, az idomtalan, nehéz- 

kes tömegeket, melyekkel a csatatéren mü- 

ködni kell, használhatókká tenni, külsőségek- 

ben nyilvánul. E fegyelmet intensivebbé, ne- 

mesebbé, hatékonyabbá teheti az intelligentia, 

de nem fogja pártolni soha; s valamint nincs 

nagyrabecsülendőbb, nincs az áldozat nagysá- 

gánál fogva, mely alárendeli az individuumot 

egy közös czél érdekének, értékesebb a fe- 

gyelemre nézve az intelligentiánál, ugy nincs 

is nagyobb ellensége a fegyelemnek nála. A 

fegyelem, a mint nem ismer ellenmondást, ép 

ugy nem tesz különbséget szabályainak ! kisebb 

vagy nagyobb hordereje között, hanem egyenlő- 

engedelmességet követel mindegyik irányá- 

ban. A katona joggal megbotránkozik a leg- 

esekélyebb kötelező szabály megsértésén s el- 

itéli azt a legénységet tisztjeivel együtt, mely. 

mint a gődi hadgyakorlatok alkalmával a pesti 

zászlóalj, extra piros tábori sapkákban és 
ugynevezett zugos czipőben jelent meg a gya- 

korlatok terén elitéli azért, mert joggal azon 

következtetésre jut, hogy a legénységnek, vagy 

tiszteinek nincs érzékük a fegyelem iránt, 

melynek nem szabad különbséget tenni abban, 

a mi meg van parancsolva; s mert jól tudja, 

hogy léteznek fegyelem tekintetében még en- 

nél is csekélyebb tárgyakra kiterjedő mihez- 

tartási szabályok, melyek ellenség előtt, hol 

az egymástól mértföldekre távol levő hadcsa- 

patok pontos összemüködésének lehetőségét 

csak akkor lehet előidézni, ha a csapataitól 

távol eső parancsnok azon megnyugvással in- 

tézkedhetik, hogy rendeletei horderejük mér- 

legelése nélkül teljesittetnek az alantos osztá- 

lyok által. 

Nagy okunk van tehát sajnálkozni a fö- 

lött, hogy Piret altábornagy kénytelen volt, 

az ellene katonákhoz csakugyan nem illő ala- 

pon meginditott agitatió folytán felcserélni 

állását azzal, melyet ezelőtt a közös hadsereg- 

ben elfoglalt, bár ezzel legkevésbbé sincs szán- 

dékunk igazolni akarni Piret azon eljárását a 

honvédelmi, miniszterrel szemben melyről a 

hir ma Pesten emlékezik; de értjük, hogy 

valaki oly agitatió által, minő Piret ellen a 

lehető legigaztalanabbul megindnit oly ferde 

positióba sodortattatik, melyben a legnyugod- 

tabb embert is elhagyhatja higgadtsága s igaz- 

talan lesz ott is, hol erre oka nincs. Csupán 

az általunk fönnebb közölt tények alapján, 

melyek mint fentebb emlitők birták az altá- 

bornagyot hetekkel ezelőtt lemondásának be- 

adására, sajnálkozunk e távozáson épen a hon- 

védség érdekében, melynek némely tagjai ugy 

látszik nagyon félreértették azt a szeretetet 
melylyel a nemzet iránta viseltetik, s félrema- 

gyarázzák azon ápolás motivumait, melyben 
a honvédség intézménye részesl 

— A bankügyről, a ovi mai 
száma vezérezikket hoz, melyből a következőt 

idézzük : Arról a nevezetes tényről értesülünk, 

ákke sitgy 
tiznapi utazásából 

n délután. délekik mies 

hogy a keményfejü magyar 

nemzeti banknak nem kevésbbó 
kára ez életben soha sem találk 

vésbbé váltottak egymással szót. em 
juk, hogy eshetett meg az, azonban a tén ig 
a régi közmondás a kicsinyszerü okok é : 
vetkezményekről az általános, érdekre 6 ve 
igen örvendetes módon ujólag bebizonyu Kül 
ben e szinfalak mögötti titkot osak érint 

tuk; a fődolog az, hogy menekv 
találni azon vészthozó dilem melő e 

akkor tegyük meg ezt és oldjuk meg a 
dést, azon föltétlen szabadsággal, m 
szigoru betüjénél fogva 

czélszerünek tartjuk m denek előtt a ne. 
bankkal az egyezményt megkisérleni, 
jük meg egyszer az ég sz 
különösen az ily kedvező pillanatban, midőn b 
vást mondhatjuk: ha egyáltalában boldó rulh 
tunk, ugy most könnyebben bóldog unk min 
laha, és ha most sem boldogulunk, e 
nem fogunk boldogulni. 

Addig is, mig a szent dnnepek 
nos nyugtaképen, nagyjelentőségü, résztét 
sitást közölhetnék, sietek tmsvéti örömb 

z Baárá 
hogy a a mai napíg, ápril 12-én 

dij-alapunk 2000 forint 

zeimbe a magyar kirélyság tsérttátes mp 
gáról, hol székely él, vagy a hol őt ismeri 
joggal reméljük a ezél elérését. A 
szép lesz, tálán — ha isten megsegi 
kettőre is telni fog, ha majd az ér 

igy látja jónak, és igy a Székely 
nek bizonyára akad a tárgyho 
megirója! 

Hő üdvözlet az eszme buzgó hiv. ne 
gyen ünneplésők vidám s istentől meg dot 
az ő megbecsülhetlen bizalmuk s áld 
gök folytán áldott lett az én szerény 

Kolozsvártt, apr. 12. 1 973. 

távírato 
Trieszt apr 0. 

jus 8-tól, és a fino mtott! czak 
szállíttassék le... 

Belgrád, apr. 10. A fálhi 
megczáfolja azon hirt, mintha Sze 
volna az adófizetést a Portának. 

Perpignan, apr. 10. A carlisták 
a hadmüűvelet Puycerda ellen. Geroná 
patok küldettek. Heves csatát várhatn 
Berlin, apr. 10. A agner- 

ere 
ánb utazott.



e krónika hitelét 

a ár Szabó Károly az Uj Ma- 

m 1853. évi folyamában kétségen ki- 

s azután megismerteti annak a szókely 

vonatkozó részeit. 

nika szerint a székelyek, mint a hunok 

már a magyarok bejövetele előtt mostani 

an lakván, midőn Árpád közeledéséről ér- 

vetséget küldtek elébe s e követség 
át- 

gyaroknak hat, kőre metszett törvénye
it, 

ztán, a székelyek saját rabonbáni gyü- 

cskozás alá vevén, s részben módosit- 

törvényül szintén elfogadtak. 

szerződés első pontja szerint a főhatalom 

delmi méltóság örökösen az Arpád férfi 

ztatik, de Arpád főhatósága nem terjed 

ékelyföldre, hanem Pannoniának a magyarok 

eghóditandó területére vonatkozik. S a szé- 

si függetlenségökben, a főrabonbán ható- 

latt, tovább is megmaradnak és csak Sz. 

Király alatt vetik alá magokat a magyar ko- 

atóságának. 
második pontban kikötik a székelyek, hogy 

melyet ők a magyaroh bejövetole előtt 

ak elfoglaltak, s a hol megtelepedtek, ne 

özös osztály, alá hanem maradjon az ő ki- 

s tulajdonok, valamintaz is, mit a magyarok 

yek segitsége nélkül maguknak szereznek, 

roké leend; de a mit a székelyek a magya- 

szerezni vagy meghóditani segitenek, abban 

elyek is részesüljenek. 

A harmadik pont azt mondja, hogy a közügyek 

ép egyetértésével döntessenek el. E pont egye- 

megyar szerződés harmadikpontjával, a meny- 

1 a közügyek feletti tanácskozás és azokba 

ó befolyhatás joga mindkét nepnél a 

rződő felek részére biztosittatik ; de eltér egy- 

ástól mégis annyiban, hogy a magyaroknál ezen 

rkalatos jog csak a fejedelmi személyekre vagy 

sfőnökökre s azok fiai és maradékaira ruház- 

a székelyeknél ellenben az egész népre kiter- 

te 

A negyedik pontot az értekező ugy értelmezi, 

gy valamint a magyarok a fejedelmi méltóságot 

Árpád féri ágában megalapitották, ugy a ma- 

k példájára a székelyek is e pontban elhatá- 

ták, hogy a főrabonbáni méltóság nálok is örő- 

ösen ezy nemzettségre, és pedig az Upold nem- 

etségére rukáztassók, s a nemzet az ekként meg- 

álasztandó főrabonbán hüségére esküdjék fel, s ki 

tét megszegi, az fejével és ingó vagyona veszté- 

lakoljon a főrabonbán áldozata, vagyis a 

emzetgyülés előtt. 

Az ötödik pont szól azok büntetéséről, kik a 

nagyobb és kisebb rabonbánok méltósága ellen 

enek, ugy szintén a nagyobb és kisebb rabon- 

ánok részéről a nemzet szabadsága ellen elkö- 

etett merényletek büntetéséről. A kik a rabonbá- 

ok méltósága ellen vétettek, azok számüzettek, 

ik pedig a nagyobb és kisebb rabonbánok vagy 

káz tisztviselők közül a nemzet ellen törtek,azok 

rabonbán itélete alá estek, vagyis halállal 
bün- 

tek. Összehasonlitván az értekező e pontot a 

nagyar szerződés ötödik pontjával, e két pont 

között is talál némi analogiát; de a székelyek tőr- 

vénye szigorubb a magyarokénál: mert mig a ma- 

gyar pont szerint, kik az esküt vagy szerződési 

addig a székely pont szerint a kik a nemzet ellen 

pontokat megszegték, csak számüzettek, mint 

azok, kik a rabonbánok méltósága ellen vétettek : 

vagy annak szabadsága ellen törtek vagy vétettek, 

halállal büntettettek. 
A hatodik pont szerint, kik a főrabonbán ál- 

dozatára meg nemi jelentek, keresztül verettek vagy 

ketté vágattak. A főrabonbán áldozata alatt érti az 

értekező a nemzeti és tábori gyülést, vagy hadi 

fölkelést, mely mindig össze volt kapcsolva a fő- 
rabonbán áldozatával. 

Hasonló tartalmu pont nincs a magyar szér- 

ződés pontjai között és némelyek azzal vádolják 
névtelen jegyzőnket, hogy azt tudva elhallgatta ; 

de értekező e vádat nem osztja; mert nézete sze- 

rint e pont nincs összefüggésben a magyar szerző- 

dés pontjaival, melyek által a hét külön nemzetség 

vagy törzsből álló nemzet egy közös fő vagy fe- 

jedelem alatt szorosabban egyesült; hanem inkább 

vonatkozik az ő régi hadi és polgári szerkezetökre 

s azzal járó kötelezettségeikre, miket ezen egye- 

sülés vagy szerződés által nem változtattak meg. 

Ellenben a székelyek ősi szokásaik és törvé- 

nyeikhez erősen ragaszkodván s a magyaroktól át- 

vett törvényeket is azokhoz alakitván, e törvényt, 

mely az ő régi hadi és polgári szerkezetőket s az- 

zal járó kötelezettségeiket foglalta magábans az ő 

fennmaradásukat biztositotta, továbbra is megtar- 

tották, s e szerződés alkalmával a magyaroktól át- 

vett törvények sorába igtatták. 
Végre összehasonlitja a vérszerződést, mely- 

lyel e törvények szentesittettek, névtelen jegy- 

zőnknek ide vonatkozó előadásával, és nézete 

szerint e kettő csak kitételekben és némi részletek- 

ben különbözik, de a dolog lényegében egyezik. 

Ez értekezésnek némely állitásaira Toldy, 

Wenzel, Brassai egypár kisebb észrevételt tettek s 

azután Rómer Flóris egy igen érdekes archaeolo- 

giai és műtörténelmi emléket, egy oriási nagyságu 

énekes könyvet mutatott be, mely a győri kápta- 

lan könyvtárában fedeztetett föl. A könyv egykor a 

káptalan antiphonáléja volt — énekes könyv, oly 

óriási betükkel és hangjegyekkel irva, hogy a 

szerzet egész éneklő kara egyszerre láthassa és 

énekelhessen belőle. A könyv hossza 30, széles- 

sége 29 hévely; a régiek elefántoknak nevezték az 

ily nagy codexeket. Két részből áll; az első a va- 

sárnapi antiphonalékat tartalmazza, a másik az ün- 

nepieket, de csak Anna naptól (jul. 26.) Jeromos 

napig (szept. 30), a miből azt kell következtet- 

nünk, hogy több ily kötetnek is kellett lenni az év 

többi ünnepeire vonatkozólag, a káptalan birtoká- 

ban. Az egész könyv hajdan gyönyörü kötésben volt 

kötve s kiállitása általában pazar. De később — 

valószinüleg a könyvnyomtatás elterjedése és az 

ilyes könyvek árának olcsósága miatt — a régi 

irott könyvet félre dobták, kötése elpusztult, lap- 

jait pedig, 'melyek szép pergamentre voltak irva, 

könyvek kötésére kezdék használni. Azonban a 

jó sors mégis megvédte a teljes elpusztulástól s 

most Rómer összeállitá az elrongyolt és részben ki 

is tépett lapokat, Zalka János győri püspök pedig 

diszesen bekötteté, felhasználván e czélra a régi 

boritéknak meg fennmaradt domborművü éroz ke- 

reteit is. 
ny állapotban e kötet igen érdekes és be- 

cses műemlék. Pergament lapjain a miniatur-fest- 

mények, ha nem tartoznak is a legkitünőbb ilyféle 

művek közé, de nem is közönséges kéz művei; a 

lapok széleire (margo) festett virágokat és ara- 

peszkeket azonban Rómer a legkitünőbb florenczi 

codex-művész munkáival meri párhuzamba tenni. 

De a kötetnek mégis legbecsesebb része a dom- 

borművü bronzboriték s különösön ennek azon da- 

rabja, mely Szent László lovas alakját tünteti elő, 

körülbelől 3 hüvelyknyi nagyságban, oly finom, 

részletes, gondos kidolgozással, oly művészi fel- 

fogással, hogy e müű a nürnbergi érez-müvesek 

legszebb műveire emlékeztet. 

Ennek annival inkább örvendhetünk, mert a 

könyv gyanithatólag itthon készült, vagy legalább 

egyenesen a magyar egyház számára, Bizonyitja 

ezt az, hogy augusztus 20-ka, Szent István napja, 

első rendü ünnepnek van belevéve, pedig e napot 

csak a magyar egyház ünnepli meg. 

A könyv készitése korát Mátyás vagy Ulászló 

idejére teszi az értekező, midőn Dóczy Orbán, Ba- 

kács Tamás, Csupor Demeter győri püspök 

nagy áldozatkészséggel művelték ott a tudomá- 

nyokat. 

A jelenvoltak nagy figyelemmel hallgatták 

meg ez előadást s érdekkel nézegették a szép co- 

dexet, melyet a bécsi világkiállitásra is fog felkül- 

deni. 
Utána az osztálytitkár bemutatta Horváth 

Czirill és Szepessy Imre birálatait Aristoteles Ethi- 

cájának Haberern által készitett fordításáról, melyet 

mind a ketten jeles dolgozatnak itélnek, s kiadásra 

ajánlanak. Az elnők pedig jelenti, hogy az akadé- 

miai palota disztermének kifestésére már mintegy 

10—–12 ezer frt gyülvén össze, az igazgató-tanács 

fölszólitja a második osztályt, adjon véleményt, 

hogy hazánk történetének, mely mozzanatai adnák 

e képekhez a legalkalmasabb tárgyat. E kérdésre 

véleményt adni Horváth, Toldy, Ipolyi, Rómer és 

Henszlmann tagok kérettek föl. 

elfogadta Thierry Amade fölött az emlékbeszéd 

megtartását. 

Sz.-Keresztur, 1873. %a. 

Folyó hó 2-án a sz.-kereszturi m. kir. álla- 

mi tanitóképezde a sz.-kereszturköri néptanitók 

segélyegyletének javára egy hangversenyt 

rendezett a következő műsorozattal : 

1. szakasz : 

1. „Klapka-induló 4, énekli az öszszes ének- 

kar. 

2. „Cavatina a két Foscarit-ból Verditől, 

hegedü, viola, violoncello és fuvola-hangszerelés- 

sel előadják B. M., Sz. J., S. A., F. A. és O. F. 

képezdei növendékek. 
3. ,Népdalegyvelegé, Zimaytól, előadja a nö- 

vendékek magán-énekkara. 
4. „Az öreg szolga.* Költemény, Tompa M.- 

tól, szavalja K. F. tanár. 

5. ,„Részlet Tannhauser4-ből, Wagner R-tól 

harmoniumra, zongora kisérettel. Harmoniumon 

előadja Gy. I. igazgató, br. G. A. zongora-kisé- 

retével. 

6. Kardalok: a) ,Hymnus az éjhező Beetho- 

ventól. 
b) „Tavasz-dal4, Schumann Roberttől . 

c) „A hóvirág4, Meiertől. 

Szintén az elnök jelenti, hogy Szabó Károly 

II. szakasz : 
1. „Die Nebensonnen és Morgengruss4 ma- 

gán-dalok Schuberttől, énekli S. D. tanár, Gy. I. 

igazgató harmonium-kisérete mellett. 

2. ,„Emlék Mendelssohnra4, Blancharitól, 
zongorán előadja br. G A. 

3. ,Török bordalt, Mendelssohntól éneki a 

növendékek magán-énekkara. 

4. ,A hegedü-allegorias, Aranytól, szaval. 
S. D. tanár. 

56. „Sonata4 (F. dur). hegedüre és harmoni- 

umra, Mozarttól előadják B. M. képezdei növendék 

és Gy. I. igazgató. 
6. ,„A kis rekrutat, Kückentől, énekli az ösz- 

szes énekkar. 
Nagyontisztelendő br. Gamerra AÁrthur 

ur a jótókony czél iránti tekintetből szives volt 

becses közreműködését megigérni. 

A helybeli és vidéki közönség oly szép 

számmal gyült egybe ez estvére, hogy az unitárium 

gymnasium tágas nagy hallterme a szó szoros ér- 

telmében zsufolásig megtelt s daczára a mérsékelt 

belépti dijaknak összesen 83 frt. 60 kr. gyült be, 

melyben benne van kolozsvári a egyetemi tanár t. 

Felméri Lajos ur 1 frt. küldeménye is Udvarhely- 
ről. A kiadás 19 frt. 13 kr. tett, ugy hogy a ne- 

vezett czélra 64 frt. 47 kr. tisztajövedelem maradt 

meg s tétetett át a segélyalap pénztárnoka t. Rafaj 

Károly urhoz atőkéhez leendő csatolás és kamatozta- 

tás végett. 

Ugyancsak a nevezett czélra alólírt gyüjtő 

ivén a következő kegyes adományok folytak be 

ujabban üs csatoltattak a tökéhez: b. Gámerra 

Gusztáv mint alapit ó tag fizetett 10 frtot, F e l- 

méri Mózes és Bedő Dénes mint pártóló tag 

2-2 frtot, Sándor János és Kab d eb ó Antal, 

mint pártoló tag 1-1 frtot, Arkosi Dénes 

sz-kereszturközi unitárius esperest hasonlóan 

mint pártoló tag 5 frtot, Veres Sándor mint 

alapitó, 10 frtot két évi 60[)-át 1 frt. 20 kr. 

Fogadják a nemes szivű adakozók e tudósi- 

tást nyilvános nyugtául s egyszersmind engedjék 

meg, hogy nevezett jótékonyozélu s vidékünk 

népnevelésügyét előmozditani törekvő egylet ne- 

vében hálás köszönetet mondhassak becses adomá- 

nyaikért. 
Kozma Ferencz. 

3-ik közlemény. 
A kolozsvári belvárosi gyermekkert alaptő- 

kéje javára kibocsátott 400 db, 50 frtos rész- 

vényekből aláirtak : 

Grof. Mikó Imre ő nagy mélt. 5 db. Simon 

Elek 5 db. br. Bánffi Dezső 1 db. k. Biásini Do- 

mokos 1 db. Bornemissza Ignáczné 1 db. br. Bor- 

Ferencz 1 db. Csiki Mihály 1 db. Dobál Antal I 

db. özv. Dietrich Sámuelné 1 db. Fazakas József 1 

db. Dávid Antal 1 db. Déák József 1 db. Debre- 

Samuel 1 db. Dr. Fischer Lajos 2 db. Frőlich Vil- 

mos 2 db. Fried Adolf 1 db. Farkas Gergely 1 db. 

Gamauf Vilmos 1 db. id. Gspan Károly i db. 1fj. 

Gpsan Károly 1 db. Hantz Károly 1 db. Himmelstein 

ráÁmnczZa. 
Vvasárnapi csevegések. 

Nem valami komoly firma ugy-e bár k. olva- 

, melynek auspiciuma alatt elődbe lépünk ? Kép- 

m, mint esel gondolkozóba, midőn olvasod a 

nebbi czéget,az elmaradhatlan vasárnapi fekete ká- 

ámorosjhatása alatt, ha ugyan-e bájital tulságos 

e ki nem üti nyergéből, a mindennapi élet 

ves-bajos-aprolékos kellemetlenségei által amugy 

agy mértékben igénybe vett gondolkozó tehet- 

Különben ezen se csodálkoznám legkevésbbé 

rve fényes helyzetedet, szemben a meg- 

ott társadalmi kivánalmakkal, melyek el- 

nyegetik különben csendes solid ter- 

det. Nem csoda, ha a a nemes resignatió 

nemével huzódol az e nemű fluidumok 

yái mögé, melyek kizárólagos szabada- 

k, legalább perczekre elfeledtetni azt, 

gyarlóságunk lépten-nyomon figyel- 

lyen : ű ő 

mellett, is, nem mind arany, mi szemünkbe 

or azt képzeljük, hogy verőfényes nap- 

gó zápor csak amugy sza- 

Hányszor épitünk magas 

d saturalt phantasiákból, mig 

ketével szinezni, s min- 
ül, oly sötét korrajzot 

az élet! Minden külső fénymázas 

egyszer csak azon vesszük észre 

gadott, mig hátunk megett menydőrgés, égiháboru, 

fergeteg, zivatar keletkezik, melyek kisőprik a ta- 

lajt lábunk alól ugy, hogy mint valami étherszerü 

lények ég és főld között képzeljük magunkat, va- 

lahol a Mahomed koporsójában, S az a legszebb 

dolog az egeszben, hogy e látványos büvészi elő- 

adásokat a sors rendezi, melytől nagyon sokszor 

kapunk előleget egy jobb jövő reménye fejében. 

Egyébiíránt a szavatartás nem tartozik a mai mo- 

dern társadalom erényei közé. Lefőzések és lefő- 

zetések napi renden vannak, valóságos divattá 

váltak. Miért legyek jobb az embereknél, - gon- 

dolja magában a sors ? Tökéletes igaza van. Vi- 

cem pro vice. 

Mintha hallanám k. olvaső tölled: a tároza- 

író minden betűje egy-egy hierogliph, melyből 

préssel sem tudok semmi értelmet kicsafarni. Be- 

szélhet akár száz esztendeig ily rejtélyes dolgo- 

kat, még se értek semmit belőle. Bocsáss meg k. 

olvasó, de ez ma általános szokás. A kor büne, ha 

nem tudom magamat emancipálni e tinemény ha- 

talma alól, de én is e század gyermeke vagyok, 

melynek jelszava: alattomos, kerülő utakon köze- 

liteni meg egy hizonyos czélt. 

Ma csak az számithat biztos fennmaradásra, 

mi pikans, kalandos, regényes, episodokkal van 

füszerezve, mi inkább a képzelethez, mint az ész- 

hez szól. — Az egyszerü, világos, száraz előadá- 

sok lejárták magukat, legfennebb az öregek talál- 

nak kedvet bennök, kik még a boldog mult egy- 

szerüségében szundikálnak, kiknek a XIX. század 

ébresztő órája még nem verte el a hajnali idő- 

szakot. 
M, kik már felébredtünk — oda számitva 

rténik nem egysze , hogy előt- 

esz belé szemünk vi- 

engesztelődés jelképéül, - 

azokat is, kik még csak most tőrlik szemükből 
az 

álmot, — szeretünk mindennek nagy feneket ke- 

riteni, hogy esetleg a látszat fedezze némileg a lé- 

nyeget, ámbár ez nem lényeges dolog. Kettő he- 

g; frigyet vélünk kötni a jó 
yeztetett gyermekelül fo- 

runk, mint hajdan; csoda, hogy össze nem ros- 

kadunk a nagy feladat alatt. 

No, de többet ne kerülgessük a dolgot, mint 

macska a forró kását. 

E lap t. szerkosztője szives volt a fekete vo- 

nal alatti részt minden vasárnap rendelkezésemre 

bocsátani; sokat tünődtem, miként használjam fel 

e kedvező alkalmat, hogy türelmeddel vissza ne 

éljek, melynek fonlszálait amugy is sokat ránczi- 

gálja mogorva sors apánk. 

Gondoltam, talán jó lesz komoly themákat fe- 

szegetni, illően a vasárnap ünnepélyességéhez. — 

Terveztem, milyen jó alkalom lenne pl. bele nyulni 

némelykor a történelem buzogó forrásaiba, enyhitő 

italért, eltikkadt lelkünknek. 

De csakhamar lemondottam e szándékról,mert 

meggyőződtem, hogy vállalatom legyőzhetlen aka- 

dályokba ütközik. Miért bolygatnám történelmünk 

nagy alakjainak álmait a mai törpe nemzedék előtt; 

minden valósága mellett egy mithosként tünik fel 

a mult, melynek szemlélésénél elbámulunk, hogy volt 

idő, midőn kötelességből, hazaszeretetből erényt 

csináltak ? 

Miért kopogtatnék be párduczos őseinkhez, 

hisz e marczona, hősök látása csak elijesztené a 

mai frakkos, cylinderes légszerü nemzedéket ? 

Miért ecseteljem a csaták zaját, a népek által elő- 

idézett zavarokat, midőn gyenge organismuso- 

kat egy szellő, egy lehellet képes kivetni egyensu- 

lyából? : 

kopogtatni a nagy természetbe, de tekintve azt, 

hogy ma a mesterkéltség századában élünk, lemon- 

dottam e hálátlan feladatról is; hisz kinevetnének 

hóbortos tervemmel együtt. Minek a természet; 

csak nem vagyunk paradicsomi állapotban, hogy 

az ily egyszerüségek is érdekeljenek. A , fügefa 

leveleke kora eltünt, a ki vissza kivánkozik ama 
lyett szeretünk négyet mondani, egérből elefántot 

csinálni, Pedig csak egy nyelvvel, egy fővel bi- 

- 

gyámoltalan egyszerüségbe, szedje fel a sátorfá- 

Azt is gondoltam, talán jó lesz időnként be- 

ját, s menjen el Amerika rengetegeibe, de a civi- 

lisált népeket ne untassa ilyen vad themákkal. 

Elismerve az ily ellenyetések alaposságát, 

elhatároztam, hogy ,„vasárnapi csevegéseimbenk 

mellőzöm az előre megállapitott tárgysorozatot, 

hanem irok összevissza mindenről, mibe tollam 

bele botlik. - Tárgy ugy is elég van városunk 

kerítésén belől. — Lassu haladás, sebes rohanás, 

álom, ébren lét, ábránd, való, boru, derü, kacsa- 

ugy, én is ugy' stb. szóval tárgy van elég, csak 

S ha nem volna is, a mi társadalmi életünk 

szegény ujságiró főfájást kapjon a nagy gondol- 

kozás miatt. Itt egy párbaj, amott egy érdekes 

itt rendezett viszonyok, amott chaos ; ha még ehez 

vesszük a bérkocsisok gorombaságát, meg a kit. 

lis inasok udvariasságát, s a mit elősször kelle 

ségét, mely oly változatokban gazdag epizódokk 

gyarapitja az utczai életet, minőre más haland 

ember fia teljesen képtelen, — azt hiszem ne 

félhetünk a kihalástól. 
Még csak egy pár szót k. olvasó. — Meg 

mondom, hol lehet e csevegéseket sikerrel alkal 

mazni. — Ha az általam elébb ecsetelt viszonyo 

közé jutsz, ha napfényről eresz alá kerülsz, ha 

lemile trillák helyett bagoly huhogás ijesztget, h 

megnehezül az idő fejed felett, s elhagynak az em 

berek, - ha komolylyá tesznek az élet gondja 

ugy, hogy még a vasárnapi fekete kávé sem ope- 

rál: akkor vedd elé e csevegéseket, olvasd mind- 

addig mig elalszol, talán lesz annyi hatása, hogy 

pár perczre más világra deportál e siralmak 

gyéből, s evvel is kevesbedik e földi gond. 

Boldog ünnepet kiván. Hunfy. 

nemissza János ő nagymélt. 2 db. Budai Károly 

2 db. Bodor László 1 db. Bak Lajos 1 db. Benel 

czeni József 1 db. Ferenczi Miklós 1 db. Felszegi 

—
—
 

nyelv, siri némaság, régi szokás, uj hóbort, „ha te 

feldolgozó legyen. 

oly kegyes, hogy mindig gondoskodik, nehogy a 

stükk; itt a sors parodizál, amott megforditva 

volna emlitenem: a csizmadia inasok leleményes- 



Mor 2 db. br. Huszár Adámné 1 db. br. Huszár 
Adám 1 db. Haller Rezső 1 db. Dr. Jenei Victor 1 

db. Karácsonyi Tivadar 1 db. Klenk Emilia 1 db. 

Kethely József 1 db. Knauer József 1 db. Macze- 

donffi P. Vincze 1 db. Dr. Mina János 1 db. Mo- 

ricz István 1 db. Medgyesi Józset 1 db. Nemes 

József 1 db. Nagy Károly 1 db. Paál Ferencz 1 db. 

Pap Joachim 2 db. Pap János 2 db. Péter József 

1 db. Pap Miklós 1 db. Plihál Ferencz 2 db. Reil 

Dániel 1 db. özv. Sárosi Elekné 1 db. Simon 

Mátyás 1 db. Stein János 2 db. Szász Domo- 

kos 1 db. Szöcs Geiza 2 db. özv. Stritzky An- 
talné 1 db. Schütz János 1 db. Tauffer Ferencz 1 
db. Triska Ferencz 1 db. ifj. Tauffer József 
1 db. gri Vass Albert 1 db. Vasvári Lipot 2 db. 

Vikol János 1 db. Zimmerman János 1 db. 

Adakoztak: Mltsgos Keserü Mozes 10 frt 
br. Kemény Istvánné 5 frt. Nagy Elek 2 frt. Dr. 

Szöcs Emil 1 db. arany. 

Figyelmeztetés: A belvárosi gyermek- 
kerttársulat alapszabályai értelmében az intézetben 

előjoggal a részvényesek gyermekei birván, az ér- 
dekelteket kötelességünk figyelmeztetni, hogy a 
részvények aláirásával siessenek, mert a létszám 
már is közelit a megállapitotthoz. Részvények je- 
gyezhetők a hitelbank helyiségében. 

Kolozsvártt, 1873 apr. 11-én. 

közli: 

Szász Domokos. 

elnők. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, aprilis 12-én. 

—– T. olvasóinkat kérjük, méltóztas, 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

— Gizella főherezegnő mennyegzőjé- 
hez. Gizella főherczegnő esketésére eredetileg Rau- 

scher bibornok volt kiszemelve, minthogy azon- 
ban a bibornok jelenleg betegeskedik, a ,„P. N." 

bécsi sürgönye szerint az esetben, ha állapota az 
esküvő napjáig meg nem javul, Simor herczegpri- 

más fog a szertartás teljesitésére meghivatni. 

- Az adóreformok ügyéhez. A 
pénzügyminister a földadótőrvényjavaslattal egy 
időben bémutatott a képviselőházban , előterjesz- 
tést Európa több államának egyenes adórendszere 
tárgyában.4 Ez előterjesztés, mely 99 nagy duart- 
lapnyi tartalmu, s melyet André Lajos osztálytaná- 

csos, és Dobner Rudolf fogalmazó dolgoztak ki, 
csak most került ki a nyomdából. 

— Érdekes nászajándék CGizella fő- 
herczegnő részére. A magyar király leányának e 
hó 20-án tartandó menyegzője alkalmából a sok 

ajándékok közül, melyekkel a főherczegnőt meg- 
örvendeztetik, alig van egyis érdekesebb, költőibb, 
mint a naszódvidékieké. Naszód vidéke ugyanis 
elhatározta, hogy Gizella főherczegnőt nászünnepe 
alkalmával az ottani népviselet után készitett egész 

megnyasszonyi öltözékkel ajándékozza meg, és az 
érdekes ajándékot fölirat kiséretében, a magy. kir. 

belügyministerium utján juttatja Gizella főherczeg- 
nőhöz. Az aranynyal, ezüsttel himzett, nagy gond- 
dal készitett és lenagyobb szeretettel ajánlott aján- 
dékot bizonyára szivesen fogadja a fiatal, jóságos 

királyleány. 
— Buda városa CGizela főherczegnő ő 

fensége esküvője alkalmából huzezer frtos alapit- 
ványt tesz, melynek kamatai évenként négy sze- 
gény budai leány kiházasitására fognak fordittatni. 

—– Naszodról kaptuk e táviratot 
apr. 1f-ről: Korunk ritkaságaihoz számitható 
a naszodvidéki hölgyek által Gizella királyleány 
számára készitett, ma kösszemlére kitett román 
népviseleti menyasszonyi öltöny; eze- 

rekre menő sokaság jött megszemlélni azt a szom- 
széd megyékből is; e tolongás miatt ez ajándékot 
csak holnap küldik fel. Sokak nézete szerint az öl- 

tönyekre tett remek munka a felséges királyné ál- 
tal a pesti köztelken megdicsértet felülmulja. Flo- 

rianu. 

- A világkiállitásra érkező kéjvo- 
natok utasainak befogadására barakkokat épitnek 
a világkiállitási tér közelében és Korneuburgban 
egy nagyobb épületet 1500 vendég számára. 
Legközelebb Spanyolországból érkezett érdekes 
küldemény, különösen fegyverek; a királyi ék- 
szerekből szintén elhozzák a becsesebbeket a bécsi 
közkiállitásra. 

— ,Lear király" mult szerdai előadása 
az itteni nemzeti szinház nyugdij-intézetének és a 
bécsi világtárlatra küldendő kolozsvári iparosok ré- 
szére egyenként 114 frtot eredményezett, melyért 
az ügyérdekeltek nevében többen köszönetet 

mondanak. 

— Boér János veterán szinészünk jubi- 
eumául f. hó 15-én, ugymint husvét harmadnapján 
adandó II. Rákóczy czimü drámában pater Knitelius 

szerepében lép fel. Ismételve ajánljuk a közönség 
pártoló figyelmébe. 

—– Gyakorlati inditvány. Nagy-Szeben 
városa világkiállitási bizottsága inditványt terjesz- 

tett a tanács elé, melyben a város által világkiálli- 

. 

tásokra felajánlott 3000 o. é. forintból 14 –mond 
tizennégyutazási ösztön o ij 150 frtjával ala- 
pitását inditványozza. Ez ösztöndijakat aztán csak 
olyanoknak ajánlja adományoztatni, kik a világkiálli- 
tás csoportjainak valamelyikébe tartozó szakmában 
működnek, s kiktől remélhető, hogy ismereteik gya- 
rapultával otthonjuk nemzetgazdasági helyzetére 

gyarapitólag fognak hatni. Csak olyanokat ajánl 
továbbá a világkiállitásra felküldetni, kik legalább 

14 napi ottmaradásra kötelezik magukat s arra is, 

hogy ottan szakmájukat tanulmányozni fogják s e, 
tanulmányaik eredményéről itthon irásbeli jelentést 

tenni fognak. Fel lennének ennek folytán szólitan- 
dók az odavaló iparegyesület, az ipariskolai bizott- 

ság, a kerületi gazdasági egyesület, a különböző 
és 6 szakaszba beosztandó iparágak képviselői, 
hogy kebelükből ajánljanak akár egy, akár több 
pályázót ez ösztöndijra. Azon kivül adományozandó 
lenne még egy-egy ösztöndij az épitési, a keres- 

kedelmi szakmához tartozó egyénnek, egy női sze- 
mélynek, ki egy a világkiállitáson képviselt szak- 

mában tevékeny, s még egy ipariskolai tanitónak. 
A pályázók eddigi ismereteiket ugy működésük 
eredményének bizonyitványait kell hogy szolgál- 
tassák. A pályázók közül az arra érdemeseket a 
bizottság fogja kiválasztani. A ,H. Ztg.4, honnan 

o sorokat vesszük, lelkesülten sikert kiván ez in- 
ditványnak. S mi sem tehetünk különben, mint 
hogy óhajtjuk, mikép más városok is követnék 

N.-Szeben praktikus példáját. 

— Énekes mise lesz f. hó 13-án hus- 
vét vasárnapján délelőtti 10 órakor a helybeli ke- 
gyesrendiek templomában. Női és férfi kar fog köz- 

remüködni orgona kiséret mellett Pichler Bódog 
ur regens chori, az egyházi zene ezen városunk- 
ban talán egyetlen buzgó pártolójának - vezetése 
alatt. Előadásra kerülnek: 1) Scherbauer egy uj 
szólamos miséje. 2) ,„Regina coeli — Cherubini- 

től..4 3) és ,„0 Salutarist Liszt Ferencztől, ez 
utóbbi csak női hangokra. 

—- Vastagh György jeles festészünk, 
bevégezte az általunk még munka folyama alatt jel- 
zett ,„Oláh lakodalom" czimű nagy s remek 
festményét, melyet a bécsi világkiállitásra a napokban 
fog felküldeni. Volt alkalmunk megszemlélni a fes- 
tészet e remek példányát s arról csak elismeréssel 
lelkesülve szólhatunk, mert oly mesterien kivitt s 
hüen elénk tárt életképet, mint milyen a müvész 
ur „Oláh lakodalma," aligha találunk mosta- 
nában és cseppet sem tulzunk, ha Vastagh urnak 

legsikerültebb művei egyikének tartjuk. Szemlélé- 
sénél gyönyörtől dagad a kebel s elmereng a kép- 
zelet. Mintha csak ellőttünk folyna le az egész jele- 

net. Alakjai élethüek, maga az egész jelenet pe- 
dig oly mesterien természetes, hogy szinte kétke- 

dünk vajjon csakugyan az ecset teremtette s nem 
épen akkor foly le az ellőttünk. Hisszük, hogy e 
festmény feltünő s keresett lesz a bécsi világkiál- 
litáson is. 

—- Régiségre találtak Esztergom- 
ban, az ottani (még a 12-ik században 
épült) Szt. István kápolna javitásakor, egy a ká- 
polnához tartozó melléküregben, egy márványla- 

pokkal kirakott csatornában, a csatorna egyik lap- 
jának aljára kirakott mozaik mükép, a legkülönbö- 
zőbb fajtáju márványból egybeállitva. A márvány- 
lap felülete felséges rajzolatban szőlőgerezdeket s 
lapokat mutat. Egy a 13-dik században divatozott 
mód szerint öltözött férfi alak nyesegeti egy kerti 
késsel a szőlőgerezdeket. E mozaikmű a korabeli 
elsőrangu művek közé sorozható. A márványlap 
maga vörös szinü, melyhez izlésesen vannak hozzá 
sorakoztatva cserélgetve a fekete és fehér szinű 
márványdarabkák. A márványlap alsó részén még 

egy második alak is látható, melyből csak a kife- 
jezésteljes fő van meg. - Még egy nehány érde- 
kes régiségre remélnek találni e helyen. 

—- A magyar kir. kincstár folyó hó 
5-én szállittatott át M.-Vásárhelyen az indóházhoz 

egy a görgényi álladalmi őserdőn vágott szál fe- 
nyőfát, négy darabban, melynek hossza 26 öl. A 
szállitók mondák, hogy a havason helyt maradt vé- 
konyabb teteje még mintegy 8 öl hosszuságu. A 

természet ezen felette ritka productuma a bécsi vi- 
lágkiállitásra lett felküldve. Hisszük, hogy ez 
a szál fenyőfa egyetlen leend a maga nemében. 

—- Efogott rablók. Szelistyéből irják a 
„Herm. Ztg.4-nak april 6-róli keltezéssel. Dajanu 
Jon a hirhedett rablóvezér, ki ozdi alsó-fehérme- 
gyei születésű, s ki Nagy-Szebenből a vizsgálati 
fogságból való menekülése óta a Gyula-Fehérvár, 
Szászsebes, Szeredahely, Szelistye s az ország más 

kerületeiben lakó emberek ijedelme volt, s Kis-Ro- 
mániában társaival együt borzasztó tetteket vitt 
végbe, a f. hó 3-ról 4-re menő éjjel egyik czim- 
borája által Kakova községben egy ugyanazon éj- 
jel Sibielben elkövetett betörés után halálosan meg 
sebesittetett; miután a dolog feljelentetett volna, 
Savu Nyikuláj, Togyer Dumitru társaival és ozim- 

boráival egyetembe (kik mint Kakován lakó czigá- 
nyok) elfogatott és Szelistyébe kisértetett, hol az 
ottani vizsgáló biróságnak át lőn adva. 

— A lövölde épitésére aRozália szige- 
ten gyorsan folynak az előmunkálatok. A szüksé- 

ges kő és gerenda már össze van halmozva. 
Hogy mindennek erélyesség és tevékenység a lel- 
ke, legszebben bizonyitja e körülmény is, mert lö- 
völdénk ügyében az ügybuzgóság valóságos gőz- 

erővel haladt azon czél felé, mely el lesz érve nem- 
sokára a lővölde felállitásában. 

Pichler Bodóg érdekes vállalatot in- 
ditott meg, ugyanis terveli az énekes gyászmisék- 
nek (reguiem) életbeléptetését. Biztosit, hogy a 
kellő erőkről rendelkezik, s hogy kivánat szerint 
kisebb-nagyobb zene- és vegyes kar-kiséret mel- 
lett fog énekesmiséket rendezni. 

— Baánfly-Hunyadon f. hó 15-én Ho- 
ry Farkas siremléke javára mükedvelőkzene, fel- 

olvasási és szavallati estélyt rendeznek. 

—- A sétatért és a Rozalia szigetet 
összekötő rongyolt, elévült palló helyett, mely már 
évek óta méltán áll megbotránkoztatására a sétá- 
loknak, a lövölde épülésével csinos palló felálli- 
tása terveztetik és erre nézve már a hely is ki van 
jelölve és pedig a mostanin pár lépéssel felyül az 

uszoda felé. 

—- Kőváry End. szorgalmas s fiatal festész 
is a napokban szándékszik két szép képét a bécsi 
világkiállitásra felküldeni, melyeknek elkészitésére 
annyi gondot s figyelmet forditott. Akár a „kalota- 
szegi leányt't akár a „thoroczkai leányt"" nézzük, 

mindegyiken fellelhetni az élethüséget, festőnk 

gyakorlott ecsete alól remekül került ki, a csinos, de 

li leányok üde arcza, bájos termete, s a szeszélyes 
kedves nemzeti viselet, valóban megragadja a 

nézőt. lesz a bécsieknek is mit nézni. 
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—- S éves bankóhamisitó. Pawlowitz- 
ban (Morva) egy szolgalegény 1 frtos bankóval 

fizetett a korcsmában; később a csapláros észre- 
vette, hogy a bankjegy hamis és a legényt nyakon 
fogatta; és ime kiderült, hogy ő azt egy czipész 

fiától kapta, ki nyolcz éves létére addig mesterke- 
dett az ablakon rajzolással, meg a gyermekeknek 

készitett festékes ládával, mig négy falsificatumot 
forgalomba is hozott. Az apa tudta, de gyönyör- 
ködött a gyerek ügyességében s állitólag nem tudta, 

hogy efféle mesterség üzése tilos; de azért tör- 
vényszék elé állitották. 

- A rövidlátó tolvaj besompolygott 
egy asszony szobájába s azt üresen találva, csak- 
hamar felpakolt egy köntöst és más apróságokat; 
a gazdasszony visszatérve észrevette a kárt, de 
mekkora volt bámulata, midőn asztalán ott hevert 
100 tallér bankjegye, — ezt a tolvaj nem látta, 
azért hagyta ott a pénzt s ellábolt a ruhákkal. 

Képcsarnok. 
A fekete oroszlán szeliditő. 

(Renz circusában.) 

Tiz óra felé, midőn az utolsó bohócz is el- 
hagyta a pályatért, a nézők nagy izgatottsága kö- 

zött hozzák bé az oroszlán ketreczet; ez vérpiros- 
ra festve, nagyon czélszerüen és szilárdon van 
összeállitva, s oly nehéz, hogy csak 12 ember 
tudja farudakon az arena közepére szállitani. Sok 
gyenge idegzetű nő használja fel e pillanatot, fel- 

egyenesedik helyéről s a circust hirtelen elhagyja. 
Megjegyzendő, hogy még férfiak is követik e pél- 
dát, s nem ok nélkül, 
előttünk föltárul, 
hiszem, némileg közrend-ellenes is, ámbár természet 

és élettani szempontból nagyon érdekes. Az orosz- 

lány ketrecz előli menekvés különben indokolva 

van, az állatszeliditő Patty szerencsétlen sorsa ál- 

tal ís, kit ez előtt nehány esztendővel Pesten saját 

vadai marczangoltak szét. Delmonik mort, ugy 

látszik nem rettentette vissza collégája szerencsét- 

len sorsa, ő az ujabb időben oroszlánokkal előa- ! 

láttuk. E férfii több tekintetben ponto 

estéről. A szeliditő már korán a kalitkában v 

legjobb villám, akarom mondani ütleghári 

Biasini gyorsutazási menetren 

első vagy közbelső coupéba 3 frt 

mert azon látvány, mely 
reltenetes, hajmeresztő, sőt azt nyek 332.25 Lo 

ásokatee mit se tudna 
vadaival, a mint azt egy oroszlá 

lést érdemel. Mihelyt a szekér megáll, 

festett kalitkától, mely kettős rácsoza n 
va, s a mely a köröndön a belső rácsozat 
varásával egy bizonyos magoságba 
megadják a jelt, megjelen a már hogy a 

körüli sétáját meg tegye. A kirohanásr 
ajtót egy kalitkához illeszteti, mely a 
ugy van függesztve, mint a fészektart 
kalitkához, s megvizsgálja a rácsozatot. 

tetőtől talpig lehet látni a föráb ki fény 

van öltözve. 

Delmonioó tős-gyökeres aethi 
mint ébenfa. Karcsu, de nem szerfőlött ma 

mozdulatai rendkivüli testi erőről és ügyesség 
nuskodnak. Feje szép; a néger jelleg alig 
hető, ha a vadakkal való harczában arcza el 
Tüzes szemeiben a puszták fiának vadsága 
mig mozdulatai, magatartása teljesen el 
és udvarias. lzmos, barna öklében a drótk 
egyetlen fegyvere ily „növendékekkelő sze 
A szeliditő megjelenésére felugranak az oros 

s a türelmetlenkedők bőgve követik mozdul 
rácsozat mellett. Heten vannak: egy nagy 
oroszlán kivételével, még mind fiatalok. Sok 
járás, s még nagyobb szünetelés után az els 
tatvány mind veszélyesebb lesz, igy biztatna 

emberei s éppen ezért teszünk emlitést ezen 

latainál, mindazonáltal a kivilágitott és zsu 
megtelt nézőtér mily benyomást tesz az oroszlán 
kedélyére,ezt nem igen észlelhetjük. Delmonico 
emelkedik mellék szekrényében, vesszőjével 
hint a nagy ketreczbe, hogy a kissé előre n 
ló pajtásokat visszaüzze; ekkor egy gyors 
lattal a középen terem, mialatt a rácsozat 
mögötte bezárul. Nem teszen ugy, mint Dán 

első oroszlán szeliditő, ki a Jehovát hivta seg 
gül,s imádkozásés kiábálás által akarta megsze 

teni a vadakat, hanem minden hosszas gondo 
zás nélkül, közibök roha n, hatalmas korbá 
sekkel üzi szerte szét, majd egyet-egyet k 
maga előtt is; emellett nem téveszti szem elől 

saság fejét, a hatalmas him oroszlánt sem. 

biek, kik az öreg pater familiás tekintély 
tönszerüleg elismerik, s kik olybá tekin 

nak sőrénye alá huzódnak, mintha mondani 
nák, hogy mutassa meg már egyszer fogai 
te zsarnoknak. Valóban meg is mutatja, a 

hogy komolyan venné a dolgot. Az ö 
fojtott dühnek fogvicsorgatása ez, melynek 

rát senki sem szabhatja meg. 
C Vége következik.) 

1873. márez. 27-től. 

Kolozsvár és Nagy-Enyed kö 
mivel a nappali vonat beszüntettetett, Biasini 
utazása 1873. mart. 27-től elkezdve Ko 
Nagy-Enyedre küldi gyorskocsiját, még pe 

formán, hogy Kolozsvárról reggel 8 órak 

nap indulva d. u. 41/, órakor Nagy-Enyed 
zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra estvéli : 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsvárra érke 
meneten kivül lehet Kolozsvárról Nagy-En 
u. 4 órakor is indulni, ugyszintén Na 
éjjeli 3 órakor Kolozsvárra indulhatni, 
ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedi 
Enyedről Felvinczig a vasuttal kell utazni 

Egy személy ára 30 font szabad od, 
szal Kolozsvárról N.-Enyedig vagy vissz: 

közbülső Coupeba 5 frt, hátulsó Coupe 
tulsuly 5 kr. Tordáról Nagy-Enyed 

peba 2 frt 60 kr. tulsuly 21/, kr. 
N.-Enyedig vágy vissza 1 f tulsul 

tonként. 

Felvételi iroda Nagy-Enyeden 
rencz szállodájában. 

Arjegyzék. april hó 
sárról (alsó a. mő középár.) 
kr. Elegybuza 5 ft. 36 kr. 
2 ft. 82 kr. Zab 1 ft. 60 k 

April. 
nemzeti kölcsön T 

csön 103.50. Bankrés 

Cs. kir rany 



épezdék igazgató 

1 közbirró tétetik, 

hogy ónő- épezde kétvizközi, ugy- 

selény i-féle telkén, egy régi 

vakorló iskolává leendő átala- 

eleknek, minden oldal- 

tése, a folyó 1873. évi 

a 

ozni kivánók, oly megjegy- 

tnek, hogy a tervrajzot és költ- 

mitást az árlejtésifeltétel ekkel együtt 

gazgató tanács határozatából 

Kovátsi Antal, 

jegyző. 

953-1873. TeT 9-8 

Hirdetmény. 

hirré tétetik, hogy az országos Ká- 

kórház ujjá épitésére vásárolt kertek, 

m. az alsó-szénutcza, vagyis muzeum- 

szögletét képező, azelőtti Barátok 

és a Muzeum szomszédságában 

volbt Heczeg-féle kert a folyó évre ha- 

érbe adandók,és hogy a bérbeadás 

li ajánlat folytán többet igérőnek a 

gazgatósági irodában folyó hó 17- 

ggeli 10 órakor fog megtörténni. 

mivatnak tehát mindazok, kik ezen 

kertek valamelyikét bérbe venni szándé- 

koznak, hogy a bérbeadás feltételeit az irt 

rodában tekintsék meg, és az ezen felté- NM 

én reggeli 
dják be. 
Kolozsvártt, 1873. aprilis 7-ik napján. 

Az országos Károlinakorház 
ggasga tóságától. 
Dr. Bakonyi József s. k. 

igazgató. 

telekre alapitott ajánlataikat folyó hó 17- 
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külön lakház és 
szabad kéz- 

atartandó árlejtés útján ki fog adat- 

9 óráig a kórházigazgatósághoz 

piacz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. 

mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 

-vn den családban nélkülözhetlen! 7em 
m 

Gizela' 998 
ként 26 szám), mindegyik közel 2 nyomtatott iv. Évenként több, mint 2000 kép, 

200 szabászminta, 400 himzőminta, divatképek, továbbá szépirodalmi melléklet 

(novellák, regék, életirások stb. Austria és Németország leghiresebb iróitól.) Zene és 

énekdarabok, talányok sat. 

Divatunk, a legjobb forrásokból meritve, mindig izlést, egyszerüséget és elegan- 

cziát párositand, s nem csak a nagyvilágra, hanem a családra is tekintettel leszünk, 

hogy mindenki képes lehessen könyen érthető leirások után, a különben 
annyira költ- 

séges ruházat, valamint az összes női toilette, fehérnémü sat. elkészitését megtanulni 
s 

gyakorlatilag üzni. 

A fametszvények, melyek a legcsekélyebb részleteket is jelzik, Austria és Né- 

metország legjelesebb xylographiai intézeteiben készülnek a maguk nemében egyet- 

len divatképeket pedig Paris, Büssel és Lyon leghiresebb műintézetei szállitják. 

Ára postán küldve, minden melléklettel negyed-évre csak 1 o. ért. 

A szerkesztőség továbbá a t. oz. előfizetőknek egy pompás szinnyomatu képet 

szentelt, mely a legelső német műintézetben készült, s a műkereskedésben 6 fl.—=4 

talléron kél, s ezt egész éves előfizetőknek, kik mind a négy évnegyedre (4 fl. val) 

előfizetnek, azonnal in gy en küldi meg. 

E kép tárgyáról, a mely minden boudoir és terem megfizethetlen diszéül szol- 

gál, töbek közt Rittershaus Emil szellemdús költő ezt irta: 

„Örökké nálad" 

(festette Kűhn Gusztáv Stuttgártban.) 

Wenn ich den Blick zum Himmel richte, [ 
Wo windgejagt die Wolken ziehn, 
Wenn zu der Sterne mildem Lichte 
m trűber Stund di Seufzer flib'n : 
Dann klammert an der Wolken Flűgel 

Sich meiner Sehnsucht Arm geschwind, 

Ich flőg ja űber Thal und Hűgel 
So gern zu Dir, geliebtes Kind ! 

Legujabb a divat- és hölgy-irodalom 
terén: 

Rendesen minden 14 nap egy szám (vagy éven- 

O ewig die Gedanken schweben 
Zu dier, mein Lieb, durch Wald und Aun, 

An deiner Seite will ich leben 

mn deine Augen will ich schaun ! 
Um Deine Libe will ich werben, 
Bis meines Lebens Hauch zerrint ; 
In Deinen Armen will ich sterben, 

An Deiner Brust, geliebtes Kind! 

Előfizetést mindig elfogad 

a „Gizela" szerkesztősége 

(Friese Ferenecz Menrik) Bécsben. 
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Legnagyobb nyereményi valószinüség 
meg- 2060 huzásra, Ef 

ezek közül 

13 főnyeremény 300,000 forintos, 
2 főnyeremény 280,000 forintos, 
2 főnyeremény 250,000 forintos, 
7 főnyeremény 220,000 forintos, 
8 főnyeremény 200,000 forintos, 
5 főnyeremény 150,000 forintos, 
2 főnyeremény 110.000 forintos, 

és más számos 100,000, 60,000, 50,000, 40,000, 30,000 forintos stb. nyereményre 

játszhatni egy részletjegygyel 

játéktársulatunk A. csoportozata 
által, 18 résztvevő közt, 25 évnegyedes 7 frt részletfizetéssel. 

Ezen kedvelt csoportozat magában foglalja 

az Ausztriában létező összes állam- és magánkölcsön- 
sorsjegyeket, 

melyek árfolyam szerinti eladásából befolyó összeg a résztvevők közt teljes befizetés 

után egyenlően felosztatik. A törvényes bélyeg-illeték ezen okmányért egyszerminden- 

korra 1 frt 20 kr. 

mur- Mindjárt az első évnegyedes 7 frt részlet befizetésével játszani =m a kö- 

vetkező sorshuzásokra : 

1864-ki sorsjegyek 

april 15-én, Keglevich sorsjegyek május 1-én, salzburgi sorsjegyek május 5-én, ins- 

brucki sorsjegyek május 3-án, magyar dijsorsjegyek május 15-én. 
.. 

A legközelebbi sorshuzásokra 
ajánljuk játéktársulatainkat 

20 darab 100 frtos 1884-iki sorsjegyre, negyedéves részlesekben 9 frtjával, 

vagy havi részletekben 8 frtjával, bélyeg 2 ífrt 55 kr, : 

20 darab 50 frtos 1864-ki sorsjegyre, negyedéves részletekben 5 frt, vagy 

havi részletekben 4 frt, bélyeg 99 kr. Huzás ápril 15-én, főnyeremény 220.000 frt. 

20 darab 100 frtos magyar dijsorsjegyre, negyedéves részletre 7 frtjával, 

vagy havi részletre 6 Írtjával. Huzás május 15-én, főnyerő : 150.000 frt. 

20 darab braunsohwelgi sorsjegy havi részletre 2 frtjával.. Huzás] május 1-én, 

fönyerő : 20,000 tallér. 

Ezen csoportozatoknál az első részlet lefizetése után rögtön minden résztvevő 20 

darab sorsjegyre játszik és nyeremény esetén a nyerőnek 20-ik része azonnal kész- 

pénzben kifizettetik. Valamennyi részletlefizetése után minden résztvevő egy sors- 

jegyet kap. 

Réeszletleveleket 
egyes snrsjegyekre és tetszés szerinti sorsjegy-csonortulatokra, hol az első részlet be- 

fizetéstől kezdve egész egyedül minden nyereményre játszhatni, eladunk negyedéves és 

havi részletekben a legolcsóbb feltételek s a legelőnyösebb összeállitás mellett 

Az osztrák iparbank váltóirodája, 
előbb Fürst Ede. 

Bécs, Stefansplatz Nr, 2. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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AA pécsi 

Commissions-Bank 

váltóiródája 
Schottenring Nr. 18 

vételjegyeket 

alább feljegyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeállitások már azért is a lege- 

lőnyösebbek közé számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- 

lom van nyujtva, minden fő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- 

kivül 30 frank arany és 10 frt. bj. kamatélvezetben részesül. 
A. csoport (évenként 16 huzás.) 

Havi részlet 10 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

sorsjegyet kap: 

1 50,-kos 1860-ki 100 frtos államsorsjegy, főnyeremény 300,000 fit. a 

kihuzott sorozatos jegyet 400 ífrton visszaváltjuk. 

1 30,-kos 400 frankos török cs sorsjegy, főnyeremény 600,000 frank, 
300,000 frank aranyban. . 

1 braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

lér levonás nélkül. 
1Innsbrucki (tirol) sorsjegy, főnyeremény 30,000 forint. 

E. csoport (évenként 13 huzás.) 

Havi részlet 6 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- 

jegyeket kap : 

1. 3%)-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, 

300.000 frank ananyban 

1. braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

lér minden levonás nélkül. t 
Szász-meiningeni sorsjegy, főnyeremény 45,000, 15,000 délnémet ért. 

Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 5 0,-kos államsorsjegyekre, havi 

részlet 6 frt. 
Továbbá vételjegyek egész 1864-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 
Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlet 4 írt. 
Továbbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 

et Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész- 

e rt. 

Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 fit. 
A tőzsde-iroda átvesz ezen kivül, valamint a bécsi commissions-bank váltóiro- 

dája is minden, bármi nevet viselő bank-, váltó- és tőzsde-űzletet. 

Ldátváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a 

legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 

san teljesíttetnek, s a tőzsde-íroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 

Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 

vidéki megrendelések pontosan és utánvét 

770 6-6 

Husvéti piros czukortojások 
nagy mennyiségben és kitünő választásban kaphtatók, 

Tauffer Jámos piaczsori, és Tauifer Adolf 

naponta frissen sült 

pozsonyi mákos és diós kitlik, 
kalácsok es kuglofok. 

Helybeli ugy vidéki megrendelések gyorsan, pontosan 

eszközöltetnek. — 

as 

Kéjutazás Bócsbe 

a világkiállitás látugatására 
1873 junius havában. 

Fel- és visszautazás, Bécsben hat napi mulatás, ezalatt 

teljes ellátás szállással, tisztességes élelemmel, a világ- 

tárlat s a bécsi nevezetességek megtekintése 

-mindössze csak 90 ftért o. ért. zg 
Jelentkemzés is873 maáJjus 1-ig. 

A jelentkezéskor 30 forint lefizetendő, az elmaradt 

60 forint pedig május 15-ig okvetlen pótlandó. 
Bővebb felvilágositással, irás- vagy szóbeli megkérésre alólirattak szólgálnak. 

Benedek Lajos és Bartha Lajos, 
Kolozsvártt, főtér 2-ik szám. 

, (zálogház épület az emeleten hátul) 

HdE- Az indulás napja irásbelileg fog a résztvevőknek tudtul adatni, s egyuttal min- 

mentesen küldetnek meg. denki részletes napirendel fog elláttatnin. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt 

belmonostorurczai ezukrászataiban, úgy szintén finom, 


